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JANTAR BUFFET DE NATAL |[CHRISTMAS DINNER
25.12.2024

SOPA | SOUP
Consommé de aves com juliana de legumes | Poultry consommé with vegetables julienne

ENTRADA | STARTERS

Salada de polvo em vinagrete | Octopus salad in vinaigrette

Salada de bacalhau com grdo | Cod salad with chickpeas

Salada de tomate e mozarela perfumada com manjericdo | Tomato and mozzarella salad flavoured with
basil

Salada de atum | Tuna salad

Salada de legumes assados | Roasted vegetables salad

Salada de rebentos de soja com pimentos | Soybean sprout salad with peppers

Espelho de carnes assadas com fruta laminada | Display of roasted meats with sliced fruit
Espelho de salmao fumado | Smoked salmon display

Display de saladas simples e compostas | Variety of simple and compound salads
Variedade de molhos e condimentos | Variety of sauces and condiments

PRATO PRINCIPAL | MAIN COURSE

Paella de mariscos (ao vivo) | Seafood paella (live)

Filete de perca dourado em crosta de milho amarelo e ervas frescas | Golden perch fillet in yellow corn crust
and fresh herbs

Filete de espada com limdo e alcaparras | Swordfish fillet with lemon and capers

Leitdo estaladico com molho de laranja | Crispy suckling pig with orange sauce

Peito de peru recheado com molho madeira | Stuffed turkey breast with Madeira sauce

Costeletas de carneiro grelhadas com molho de menta | Grilled lamb chops with mint sauce

Arroz selvagem | Wild rice

Cenoura parisiense salteada | Sauteed parisian carrot

Estagdo de pastas salteadas ao vivo com molho de tomate e bolonhesa | Live sautéed pasta station with
tomato and bolognese sauce

Gomos de batata aromatizada com ervas frescas e alho | Potato wedges flavored with fresh herbs and garlic
Quinos com legumes assados (vegetariano) | Quinoa with Roasted Vegetables (Vegetarian)

SOBREMESA | DESSERT

Tronco de natal | Christmas log

Pudim de caramelo | Caramel pudding

Rabanadas | French toasts

Profiteroles recheados | Stuffed profiteroles

Selecgdo de bolos e tartes | Selection of cakes and pies

Semi-frios, dogarias, queijos e fruta da época | Semi-colds, sweets, cheeses and seasonal fruits
Variedade de gelatinas | Variety of gelies

Café & Petit fours | Coffee & Petit fours

45,00 € p.p.
50% (criangas | children: 04-12)
IVA incluido a taxa em vigor | Including VAT
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